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Перед началом спектакля мы с друзьями 
отведали вкусные пирожные, а потом заняли 
места, и представление началось. 
Знакомая, казалось бы, всем сказка, 

поставленная по мотивам произведения 
братьев Гримм, заиграла новыми красками. 
Спектакль запомнился искрометным юмором, 
бесподобной игрой артистов, создавших яркие 
образы знакомых героев. Представление было 
проведено в интерактивном режиме в игровой 
форме, и общение с героями доставило 
зрителям огромное удовольствие. Все в 
зале с большим удовольствием принимали 
участие в играх и забавах вместе с героями 
постановки. Это было очень интересное и 
увлекательное представление! 
После спектакля была организована 

фотозона, где все желающие могли 
сфотографироваться на память с 
полюбившимися героями. Некоторые из 
присутствовавших были переодеты в 
маскарадные костюмы. Самыми удачными 
из них, на мой взгляд, оказались костюмы 
Гарри Поттера и Малефисенты.  
Конечно, всем хотелось уйти после 

встречи с Дедом Морозом с подарком. И 
очень приятно было получить традиционный 
гостинец с милыми нашему сердцу (и 
желудку) конфетами и шоколадом из России: 
“Алёнка”, “Белочка” “Каракум”, “Маска”, 
“Мишки в лесу” и др.
Спасибо организаторам за прекрасный 

детский праздник! 
Арефьев А. и Чалый А. (5 класс), 

Гудков П. (7 класс) 

Новогоднее представление в Посольстве
14 декабря пока ещё 2019 года в Посольстве 

России в Польше прошло новогоднее 
представление “Бременские музыканты”. На 
спектакль собрались ребята от мала до 
велика. Интересно было всем: и малышам, и 
более старшим школьникам. 
Ещё до представления в большом, очень 

красиво украшенном зале, в углу которого 
расположилась огромная новогодняя ёлка, 
установилось праздничное настроение. 
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Новый год в разных странах 
мира

Новый год в России
В России Новый год стали отмечать по 

указу Петра Великого с 1 января 1700 года. До 
этого начало нового года отмечали 1 сентября. 
В указе Петра I говорилось: “По знатным и 
проезжим улицам у ворот и домов учинить 
некоторые украшения из древ и ветвей 
сосновых, еловых и можжевеловых, чинить 
стрельбу из небольших пушек и ружей, пускать 
ракеты и зажигать огни. А людям скудным 
каждому хотя бы по древу или ветке на вороты 
поставить”. Этот праздник с елкой (хотя при 
Петре Великом ёлку не украшали, а украшали 
лапы, веточки), украшениями и карнавалами 
очень полюбился русскому народу.

В 30-е годы XIX века ёлки ставились на 
праздник только в домах петербургских 
немцев. Публично в столице ёлки ставились 
только с 1852 года. К концу XIX века эти деревья 
стали главным украшением и городских, 
и деревенских домов, а в XX веке стали 
неотделимы от зимних праздников. Но в 1916 
году рождественские ёлки на русской земле 
оказались в опале. Как во время Отечественной 
войны 1812 года дворянство отказалось от 
языка Наполеона, так в империалистическую 
войну Священный синод призвал патриотов 
не ставить в домах колючие деревца, потому 
что они пришли к нам из немецких традиций.

В 1918 году на ёлку ополчилась советская 
власть, но уже как на буржуазный предрассудок. 
Тем не менее, многие продолжали праздновать 
Рождество подпольно. Кроме того, оставалась 
языческая традиция - колядование на Святки.

Ёлка оставалась запрещённой вплоть до 1935 
года, когда появилась идея праздновать не 
Рождество, а Новый год. Вифлеемская звезда 
стала красной пятиконечной, и под нарядными 
ёлками страна по указу Сталина вместе с Дедом 
Морозом встретила 1935 год. Но 1 января 
стал нерабочим днем только в 1949 году.

 
Новый год в Китае

Если в России праздник Новый Год 
ассоциируется с зимней стужей, снегом, 
морозом, то в других странах он имеет 
иное значение. Так, в Китае он называется 
Праздником Весны и отмечается в период между 
21 января и 21 февраля, когда луна завершает 
свой полный цикл и наступает новолуние. 

Торжества здесь продолжаются 15 дней 
и заканчиваются Праздником Фонарей. В 
мероприятиях участвуют и взрослые, и дети. 
С самого утра люди убираются в доме, так как 
считают, что чистота – это не место для злых 
духов. На улицах в это время рябит в глазах 
от ярких праздничных одежд, ярмарочных 
товаров и огней. Вечером люди собираются 
в тесном семейном кругу на ужин, где дарят 
друг другу часто не подарки, а красные

конвертики с деньгами. Даже детям и 
коллегам по работе принято преподносить 
такие презенты. Когда темнеет, люди 
выходят на улицы, чтобы запускать салюты, 
праздничные фейерверки, жечь благовония. 

Интересны китайские необычные традиции 
празднования Нового года. Жители Китая 
помнят древнюю легенду о страшном 
чудовище Нянь, которое приходило под 
Новый год, чтобы съесть у людей весь скот, 
припасы и зерно, а иногда и детей. Однажды 
люди увидели, как Нянь испугался ребёнка, 
одетого в красную одежду. С тех пор они 
стали под Новый год развешивать возле своих 
жилищ красные фонарики и свитки, чтобы 
отпугнуть зверя. Праздничные фейерверки 
и благовония также служат этой цели.

Новый год в Индии
В Индии главный праздник года 

называется Дивали, или Фестиваль 
Огней. Отмечают его в конце октября 
или начале ноября. Что можно увидеть в 
этот день на улицах индийских городов? 

Все дома и статуи богов и животных 
украшены яркими цветами, огнями, 
фонариками и зажжёнными свечами. Посвящён 
праздник богине Лакшми – воплощению 
богатства, изобилия, процветания, удачи 
и счастья. В этот день здесь принято всем 
дарить интересные подарки. Гостинцы для 
детей кладут на особый, предназначенный 
для этого, поднос, а затем подводят их к 
нему с закрытыми глазами. Вечером, когда 
стемнеет, люди выходят на улицу, чтобы 
запускать праздничные фейерверки и петарды. 

Новый год в Англии
В Англии при дворе Генриха VIII в 1516 

году была выставлена ёлка из золота, 
украшенная розами и гранатами. А до того 
в Англии в преддверии Рождества (этот 
обычай сохранился до сих пор) было принято 
украшать дом остролистом (чертополохом), 
плющом и омелой (жимолостью).

В центральных графствах Англии считалось, 
что если первая веточка остролиста, внесённая 
в дом, окажется колючей, то в течение 
года главенствовать в доме предстоит 
хозяину, а если листья будут гладкими
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— хозяйке. Кроме того, существовало 
поверье, что остролист отпугивает ведьм.

Обычай целоваться под веткой омелы 
также зародился в Англии. Всякий раз, когда 
молодая пара целовалась под веткой, юноша 
срывал ягоду; когда ягоды заканчивались, 
заканчивались и поцелуи. Сейчас при 
украшении комнат букетики омелы есть 
даже на лампах и люстрах, и, по обычаю, 
вы можете поцеловать человека, стоящего 
в середине комнаты под букетиком омелы.

Новый год в Италии
В этой стране торжество начинается 6 января. 

Накануне праздника ребятишки подвешивают 
чулки возле камина. Они надеются получить 
много вкусных и замечательных гостинцев. 
Только дарит их здесь не Дед Мороз, как 
у нас, а добрая и ласковая фея по имени 
Бефана. Дети верят, что она прилетает на 
метле ночью, открывает все двери в доме 
особым золотым ключиком и наполняет 
их чулки всевозможными подарками. 

Бефана любит послушных и
воспитанных детишек. Тот, кто целый год 
шалил и проказничал, получит в награду 
только чёрный уголек и горсточку золы. 

Взрослые итальянцы не верят в ведьм. Зато 
они убеждены в том, что Новый год – это время 
для того, чтобы отдать дань многовековом 
традициям. Например, жители этой страны 
под бой часов выбрасывают из дома старые и 
ненужные вещи, избавляясь, таким образом, 
от проблем старого года. Они верят, что 
новые предметы, приобретенные взамен 
выброшенных, принесут им удачу и счастье. 

В Италии, как и во многих странах, 
накануне праздника люди дарят друг другу 
подарки. В провинции вам могут преподнести 
веточку оливы в воде, взятой из источника. 
Считается, что такой символический презент 
приносит счастье. На столе в этот день в 
каждой семье обязательно присутствуют 
чечевица, орехи и виноград. Для того 
чтобы удача сопутствовала во всех делах 
целый год, нужно обязательно их съесть. 

Новый год в Польше
Новый год в Польше именуется Днём 

Святого Сильвестра. Святой Сильвестр 
– это римский епископ, умерший в 335 
году. Согласно легенде, Сильвестр изловил 
ужасного монстра Левиафана, который 
грозился уничтожить всё живое. 31 декабря 
в Польше открывается традиционный сезон 
балов и маскарадов. Это время шумных 
праздничных мероприятий с танцами, 
розыгрышами и обильным угощеньем. Среди 
традиционных польских веселий, популярных 
и сегодня, – «кулиг», то есть катанье на 
санях или, как его ещё называют, «хоровод 
саней»... Раньше на санях ездили из двора в 
двор, в каждом из которых гостей угощали,

после чего начинались танцы. Сейчас 
кулиги проходят намного скромнее. 

Подарки польским детишкам ночью дарит 
Святой Николай, так называют польского 
Деда Мороза. Но приходит он задолго до 
наступления Нового года, 6 декабря. Святой 
Николай кладёт подарки детям под подушку 
или на подоконник. У святого Николая есть 
дочь по имени Снежинка, но с отцом она не 
путешествует. Снежинка, по легенде, сидит 
дома и вяжет для земли снежный покров.

На новогоднем и рождественском 
праздничном столе у поляков непременно 
должны присутствовать 12 блюд (по числу 
апостолов и месяцев). Из них ни одного 
мясного. А самым главным блюдом на 
новогоднем столе является карп. Голову карпа 
съедает хозяин дома, так ему оказывается 
почёт и уважение. При этом чешуйки 
карпа необходимо поместить в бумажник 
главы семьи. Легенда гласит, что после 
Нового года они превратятся в монеты.

На Новый год в Польше также принято 
печь фафернуху – печенье с медом и 
орехами, а еще специальные хлебцы в форме 
фигурок животных и птиц В новогоднем 
меню есть и грибной суп, и ячменная каша с 
черносливом, а на десерт – шоколадный торт.

Буриличева Стефания, 10 класс

Новый год в Японии
В Стране Восходящего Солнца новый 

год принято праздновать в новой одежде, 
что гарантирует здоровье и удачу. Роль 
ёлок в Японии играет новогоднее деревце 
мотибана. Можно увидеть и сосновые ветки 
— ими украшают входную дверь. Люди 
обстоятельные соблюдают основную традицию 
— чтобы задобрить божество года, которое 
приносит счастье в семью, устраивают перед 
домом декоративные композиции-кадомацу, 
в которых солируют три бамбуковые ветви. 
Более состоятельные японцы покупают 
карликовую сосну, росток бамбука и 
маленькое деревце сливы или персика.

А вот новогодние угощения, конечно, 
отличаются от привычных нашему вкусу. 
Вместо оливье в Японии на новогодний 
стол первым делом отправляются 
лапша, рис, карп и фасоль. Это символы 
долголетия, достатка, силы и здоровья.

Есть у японцев и свои «куранты». Приход года 
возвещают 108 ударов колокола — по поверью, 
его звон убивает человеческие пороки, а 
значит, человек, услышавший его, в новом году 
станет чуточку лучше.          

Седач Ярослав, 10 класс
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Что бы ты ответил, если 
бы тебя спросили: «Где живёт 
Дед Мороз?» «Конечно, там, где 
холодно!» – сказал бы ты. И это 
правильный ответ. Ведь ты 
понимаешь, что Дед Мороз не 
может жить в жаркой Африке, 
ему нравится зимняя погода. 

Так где же находится его 
дом? На севере нашей страны, 
недалеко от красивого 
старинного города Великий 
Устюг, на берегу реки Сухоны, 
стоит большой и красивый 
дом-дворец. Нет, он не ледяной. 
Дом сделан из дерева, украшен 
затейливыми узорами и богатой 
резьбой. Тут и живет Дед 
Мороз! Здесь его усадьба. Вокруг 
дома-дворца растут густые 
леса – березовые, еловые, 
сосновые. По пушистым веткам 
скачут белки с куницами, с 
дерева на дерево перелетают 
красногрудые снегири. Иногда 
можно заметить рыжую 
лису, мелькнувшую между 
елок, или увидеть  заячий след. 

Каждый, кто приезжает в 
гости к Деду Морозу, сначала 
входит в высокие резные 
ворота. Потом дорожка 
ведёт его дальше. Но это 
не простая дорожка, она 
называется Аллеей чудес. Ведь 
чудеса здесь повсюду! Чтобы 
гости не уставали (а усадьба 
большая!), добрый Дед Мороз 
приготовил для них транспорт. 
Да не простой, а сказочный 
– волшебный паровозик с 
вагонами и печку самоходную. 
А ещё – оленьи и собачьи 
упряжки. Путешествовать по 
усадьбе Деда Мороза на таком 
транспорте особенно приятно. 

А посмотреть есть на что! 
В домике без дверей и стен 
живет Бабушка Аушка, а в дупле 

старого дуба – Мудрая Сова. Тем, 
кто любит сказку «Двенадцать 
месяцев», будет интересно 
встретиться с её героями. На 
полянке, вокруг костра, который 
никогда не гаснет, можно увидеть 
сразу всех Братьев-Месяцев. В 
избушке, которая вращается 
вокруг себя, обитает Баба Яга. Но 
не нужно её бояться! Она совсем 
не злая и не сердитая. Да разве 
могут быть сердитыми те, кто 
живёт рядом с Дедом Морозом? 

В усадьбе очень интересно, 
но самое любопытное ждёт 
гостей в доме-дворце. В Тронном 
зале происходит встреча с 
Дедом Морозом. Каждого гостя 
он расспрашивает, каждому 
говорит что-то доброе. 
Здесь, в Тронном Зале, нужно 
рассказать Деду Морозу о своём 
самом заветном желании, 
которое обязательно сбудется! 

Приезжают в гости к Деду 
Морозу не только зимой. Он 
рад гостям всегда. А те, кто не 
может к нему приехать, пишут 
Деду Морозу письма. Круглый 
год получает он почту из всех 
уголков страны, внимательно 
читает каждое послание. Ты 
тоже можешь написать Деду 
Морозу. Поверь, он обязательно 
исполнит то, о чём ты мечтаешь!

Семёнов Константин (10 класс)

ДОМ 
ДЕДА МОРОЗА
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Новогодняя притча
Новый год - волшебный праздник, который 

отмечается в большинстве стран, и у каждого 
народа есть свои притчи и легенды, связанные 
с этим днём. Сегодня мы публикуем одну из них.

Новогодняя притча о человеке с холодным 
сердцем

На свете жил человек с холодным сердцем, но он 
был так горд, что старался не замечать своего 
недостатка. В детстве он даже хвастался, что 
не чувствует жалости, грусти, привязанности, 
любви... Вообще ничего не чувствует.

Он повзрослел. Близился Новый Год. На улице падал 
снег, дул ветер. Казалось, даже деревья этим вечером 
озябли. Человек с холодным сердцем увидел маленького 
мальчика, одетого в лохмотья, тот уверенно шёл по 
направлению к большой новогодней ёлке, которую 
нарядили в самом центре города. Человек с холодным 
сердцем последовал за ним, и у ёлки они остановились.

Человек с холодным сердцем - для того, чтобы 
рассмотреть украшения, а мальчик - для того, чтобы 
попросить небесных ангелов о чём-то тайном.

- Отойдите, пожалуйста, у меня здесь 
очень важное дело, - сказал мальчик.

Человек с холодным сердцем равнодушно ухмыльнулся и пошёл по своим делам, 
а мальчик встал у ёлки на колени, посмотрел на небо и начал шёпотом говорить:

- Дорогие ангелы, когда я шёл сюда, я хотел попросить вас о том, чтобы вы подарили мне новую 
одежду, ведь моя совсем износились, и мне очень холодно. Но по дороге я увидел человека, который 
гораздо несчастнее меня, он замерзает уже давно и, кажется, совсем скоро превратится в снег... 
Подарите ему горячее сердце, иначе он никогда не будет счастлив. Я не знаю, как мне ещё ему помочь.

И через несколько минут человек с холодным сердцем вернулся к ёлке. В руках у него была 
новая одежда для мальчика. Вероятнее всего, ангелы исполнили просьбу. Конечно же, они не 
заменили сердце. Они просто оставили в нём два самых драгоценных дара: любовь и сострадание. 

Бабинцева Маргарита, 10 класс

Снежинки – это холодно-
ванильный сахар. 

Черска Меланья
Снежинка – небесная 
балерина, кружащаяся в 
танце. 

Арефьев Алексей
Снежинка – тающая 
звёздочка. 

Николаенко Кристина
Снежинка – маленькое 
пушистое зимнее счастье.

Иней – это игра  Деда Мороза на 
флейте. 

Чалый Арсений
Иней – пыльца Снежной Королевы. 

Черска Меланья
Иней – плащ Земли. 

Солович Тимур

Зимние слова глазами пятиклассников…

Снегирь – красное живое яблоко. 
Арефьев Алексей

Снегирь – красный комок радости. 
Солович Тимур

 Бартаханова Анастасия
Сосульки – слёзы зимних 
месяцев. 

Арефьев Алексей
Сосулька – застывший 
клинок зимы. 

Камилов Абдуллох
Сосулька – волшебный 
зимний ручей. 

Хусаинова Амина

Снеговик – большой художник 
новогоднего города. 

Арефьев Алексей
Снеговик – это 
инопланетянин. 

Беляева Александра
Снеговик – это скрытый помощник деда Мороза.

Тюнин Илья
Снег – это смелые 
пушинки одуванчиков. 

Снег – перья зимних голубей. 
Беляева Александра

Вьюга – злость Деда Мороза. 
Черска Меланья

Сугроб – гора счастья. 
Хусаинова Амина

Вьюга – игра ветра и снега. 
Хусаинова Амина

Сугроб – облако, упавшее с неба. 
Тюнин Илья

Седач Маргарита
Сугроб – зимний горбик. 

Николаенко Кристина
Снегопад – дождь из облачков. 

Николаенко Кристина
Вьюга – подруга Зимы, танцовщица.

Чалый Арсений

ДЕТСКОЕ ТВОРЧЕСТВО
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Зимние этюды
Этюд №1
Зима…Тихая чистота. И мы 
отдыхаем среди снегопада. Мы 
слышим музыку снегопада – 
искрящуюся, красивую и снежную. 
Она повсюду – музыка зимы…

Бурдиан Евгений, 5 класс
Этюд №2
Кто сказал, что зима бесконечна? 
Я точно знаю, где она начинается 
и где заканчивается. Начинается 
она с заледеневшей спящей реки, 
а заканчивается тающим 
снеговиком – пограничником…

Камилов Абдуллох, 5 класс
Этюд №3
Новый год – это сказка  про сугробы, 
про мохнатые серебристые деревья, 
про запах мандаринов и хвои. А ещё – 
про счастье и ощущение праздника, 
про чудо…Смотрите, вот-вот 
из-под ёлки выглянет Дед Мороз…

Арефьев Алексей, 5 класс
Этюд №4
Новогодняя волшебная ночь…
Таинственность, сказка, волшебство. 
Сбываются мечты и оживает сказка. 
Все люди в хорошем настроении. 
Новый год объединяет людей. Он 
несёт с собой новые надежды…

Черска Меланья, 5 класс
Этюд №5
Зима! Чудесный солнечный день. 
Деревья сверкают инеем. На снегу, 
как на белом листе, чётко выписаны 
иероглифы птичьих следов. Воробьи 
дерутся из-за корочки хлеба: им 
нелегко отыскать еду под белым 
покрывалом. Солнце высоко. Его 
лучи превращают заснеженную 
дорогу в россыпь алмазов. Быстрей! 
Пройтись по этой царской тропе!

Черска Меланья, 5 класс
Этюд №6
Новогоднее настроение начинается с 
первой снежинки. Оно заходит к нам 
в дом и заполняет всё пространство 
счастьем. Потом оно уходит в лес, 
чтобы и туда принести радость…

Чалый Арсений, 5 класс
Этюд №7
Снег…Ты холодный и колючий,

но ты приносишь такое счастье 
детям! Всё белое, чистое, и 
можно строить и лепить из 
тебя домики и снеговиков. На 
тебе можно кататься на санках! 
Ты такой милый и красивый!

Горелов Дмитрий, 5 класс
Этюд №8
Лёд – это не просто застывшая вода… 
Это чистый холст, на который 
можно нанести любой рисунок. 
Лёд – это скользящая мозаика….

Хусаинова Амина, 5 класс
Этюд № 9
В Варшаве ещё идет дождь, 
окрашивающий сухую листву 
в сочно-коричневый оттенок, 
но ощущение Нового года 
уже витает в воздухе. Особую 
пряность этому ощущению 
придают мягкий тембр Фрэнка 
Синатры, игривые   лампочки 
над столиками открытых кафе 
и запах корицы, выплывающий 
мягким густым облаком из 
распахивающейся при каждом 
новом посетителе двери кофейни. 
В декабре Варшава приобретает 
особое настроение. А все дело в тонах 
и красках. Город становится 
невероятно графичным (не 
спрашивайте меня об этимологии 
этого слова, его нельзя заменить 
никаким из существующих). 
Если бы я была художником, то 
писала бы пейзаж Варшавы по 
коричневому подмалёвку, оставляя 
густой нижний слой под силуэты 
деревьев. Воздух пропитан духом 
противоречий, свойственных этому 
периоду зимы: меланхолия осени 
еще чувствуется в легком шелесте 
сухих листьев, но огни гирлянд по 
вечерам уже ласково подмигивают 
приближающемуся празднику, 
привнося предновогоднее оживление.
Трамваи в новогодней Варшаве – 
отдельный источник вдохновения. 
Сейчас их большие окна 
пропускают свет ленивого зимнего 
солнца, лучи скользят холодными 
бликами по красным стульям, 
вязаным шарфам и меховым 
помпонам детских шапок. А 
вечерами можно заметить 
воодушевленных людей, спешащих 
после работы присмотреть 
подарки своим близким, и 
счастливцев, купивших настоящие 
ёлки, пушистые и ароматные.
Совсем скоро в окна квартир 
полезут игрушечные фигуры 
Санта-Клауса, мишура обовьет 
карнизы всех окон нашей школы, 
а с неба, конечно же, пойдёт снег…

Гришина Варвара, 11 класс
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Почему мы на Новый год ёлку 
украшаем

 Традиция украшать ёлку очень 
древняя, ей свыше двух тысяч лет. 
Раньше люди считали, что все 
деревья наделены добрыми силами, 
что в них живут добрые духи. Люди, 
стараясь их задобрить, развешивали

на деревьях угощения и подарки. Раньше вместо игрушек 
на деревья вешали разные плоды, символизирующие 
важные жизненные явления. Например, яблоки являлись 
символом плодородия, а орехи — непостижимости 
божественного промысла. Ягоды рябины защищали 
от колдовских чар, бед и напастей, сохраняли брак. 
Вечнозеленая ель занимала среди деревьев особое место: 
она была священным центром, «мировым древом», 
символизирующим саму жизнь и новое возрождение из 
темноты и мрака. В конце декабря, когда дни становились 
длиннее и начинался новый «солнечный» год, наши далёкие 
предки отправлялись в лес и на ветвях самой большой

переползая  с ветки на      ветку, 
оставили на её ветвях паутину. В 
награду за доброту женщины

ёлки развешивали подарки для духов, чтобы они были 
добрее и дали хороший урожай. В средние века в некоторых 
местностях в качестве украшений использовали тлеющие 
головешки, чтобы задобрить богов, оберегающих 
будущий урожай. Со временем люди перестали верить 
в духов, но обычай украшать ёлку сохранился. Ёлку 
срубали, привозили домой и увешивали игрушками.

Существует легенда о том, почему мы украшаем 
новогодние ёлки блестящей серебряной мишурой. В ней 
рассказывается о том, что когда-то, много лет тому 
назад, жила добрая бедная женщина, у которой было 
много детей. Однажды вечером, перед наступлением 
Рождества, она нарядила ёлку, но увидела, что 
украшений оказалось  очень мало. Расстроенная, 
она легла спать. А ночью на ёлке побывали пауки и,

Христос благословил дерево, 
и паутина превратилась в 
сверкающее серебро.

Мирончик Анжелика, 
10 класс

Этимология – это наука о происхождении слов. Зная, 
откуда то или иное слово произошло, что оно означало, лучше 
понимаешь его сегодняшний смысл. Проверьте свои знания 
и убедитесь, что вы готовы к празднованию Нового года!

«Год» - это общеславянское существительное связано с 
глаголом «годити» в значении «приспособить», «приладить». 
Изначальный смысл слова «год» — «нечто прилаженное, 
желанное», «то, что годится», «хорошее», «подходящее». Что 
хорошее? Всё, в том числе и «хорошее время», «подходящее 
время». Это подтверждается и другими славянскими 
языками, в которых однокоренные «году» существительные до 
сих пор сохраняют такое значение, как, например, в польском, 
где gody означает «пир», «праздник». Редко кому приходит в 
голову связывать между собою такие слова, как «год», «погода», 
«выгода», «угодье», а между тем все они близкие родственники!  

«Ёлка» - общеславянское 
«jedlъ» (острый, колючий). 
Слово широко используется 
в русском языке примерно 
с XI века. Слова с тем 
же значением и схожим 
звучанием встречаются и в 
других славянских языках.

Например, в украинском это «iль», а в болгарском – «ела».
«Праздник» - это существительное заимствовано из 

старославянского языка, где образовано от «праздьнъ» — 
«праздный», то есть «свободный от работы». Наши предки не 
знали, что такое праздник в современном понимании данного 
термина. У них не было календарей, отсутствовало такое 
понятие, как рабочая неделя. Однако проведение радостных 
мероприятий, связанных с чем-то либо с кем-то было явлением 
регулярным. Именно такой обычай и прозвали словом 
«праздьнъ». Дословно со старославянского это переводится 
как «свободный день от работы, не занятый делами». 

«Подарок» - происходит от православного 
*darъ. На Руси у слова «подарок» был брат-

Новый год в русском языке 
(новогодняя этимология)

близнец — «гостинец», 
произошедший от слова «гость». 
Раньше, по обычаю, человек 
всегда входил в дом с подарком, 
и его готовы были в этом доме 
ответно «отдарить». Святочный 
обычай колядования также имел 
«подарочный» смысл — бытовало 
убеждение, что зажиточная жизнь 
связана не только с обилием на столе 
и в погребах, но и с обязательной
щедростью, готовностью делиться и одаривать ближних.

«Куранты» - слово иноязычного происхождения. Однако 
ни в одном из европейских языков башенные часы с 
музыкальным боем не называются курантами: в польском 
- zegar wygrywajacy melodie (“часы, наигрывающие мелодию”);

в немецком - Turmuhr mit Glockenspiel 
(“башенные часы с колокольным перезвоном”).

Часы с музыкальным 
боем появились в России при 
Петре I. Название восходит 
к танцевальной мелодии, 
родившейся во Франции: 
«danse courante» означает 
буквально “бегущий танец”. 
Уже в первой половине 
 XVIII века слово «куранты» 
приобрело еще одно значение 
- механизм музыкального 
боя в часах. Как известно, 
с двенадцатым ударом 
курантов в ночь с 31 
декабря на 1 января и 
наступает Новый год!

        
        М.В. Колокольцев,

учитель русского языка и 
литературы
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